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Tourists go home las een van onze 

correspondenten op een muur in de Atheense 

wijk Psyrrí. Het zal niet de enige Griekse muur 

zijn waar die kreet op staat. Het toerisme 

mag dan als de zware industrie van hun land 

benoemd worden, veel Grieken vinden dat 

nu wel de taks bereikt is, zowel in praktische 

als in sociale zin. Maar onverstoorbaar blijven 

de plannen ontwikkeld worden voor nog 

meer toeristische ontwikkeling. Er lijkt echter 

een tegenstroom op gang te komen. Zo laat 

het eiland Skyros een duidelijk nee horen 

tegen plannen voor hotelcomplexen, een 

jachthaven, een terminal voor cruiseschepen 

of nog meer windmolens. Met hun kleinschalig 

familietoerisme zijn ze tevreden. U kunt erover 

lezen in dit winternummer. Daarnaast van 

allerlei over de internationale betrekkingen 

van Griekenland, herlevend traditioneel 

volksvoedsel, bijzondere flora en fauna, een 

spectaculair concert, een succesvol auteur, 

pioniers op het gebied van de cinema en de 

zorgelijke vergrijzing van de Griekse bevolking. 

En natuurlijk als lichtpuntje in deze sombere 

tijden de kerstpuzzel!

We wensen u veel leesplezier en het allerbeste 

voor het komende jaar.
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De johannesbroodboom of carobe

Van 
armeluisvoedsel 

tot superfood

In ons West-Europese 

gematigde klimaat geniet de 

johannesbroodboom 

nauwelijks bekendheid. Ja, de 

naam valt op. Maar verder…? 

In Griekenland daarentegen is 

deze vertrouwde boom vast 

onderdeel van het landschap.

Voor veel Grieken moet een 

plant of boom echter allereerst 

zijn nut bewijzen om geliefd te 

zijn. Om zijn hout, vruchten of 

anders als parasol op hete 

dagen. Ondanks zijn 

voordelen geldt de knoestige 

johannesbroodboom met zijn 

verwrongen takken toch als 

een bijna vergeten boom. 

Maar nu hebben sommigen de 

boom herontdekt.

DOUWE LAANSMA | FOTO’S AUTEUR

De johannesbroodboom of carobe kan er soms indrukwekkend uitzien en honderden jaren oud worden

Het oogsten is zwaar werk

Een augustusmiddag op Chios. Richting Mesta-Haven ste-
ken twee figuren af tegen het achterliggende land. 

Nieuwsgierig naar wat ze daar doen, zet ik de auto stil. Een 
groet in Griekenland wordt doorgaans beantwoord. En be-
langstelling voor het werk wordt altijd gewaardeerd. Het stel 
is blij met een korte adempauze en wat afleiding. In ruil vul ik 
mijn kennis van het Griekse platteland aan. Man en vrouw 
staan onder een johannesbroodboom peulen te oogsten. Hij 
slaat ze van de boom en zij verzamelt ze. ‘Met machines gaat 
het niet’, is de uitleg. ‘Wij oogsten met de hand. Vermoeiend, 
maar het loont de moeite. We maken er meel, siroop en koe-
ken van.’ Veel donkerbruine zaaddozen liggen voor het opra-
pen. Het overige moet uit de boom geschud, geknipt, gesla-
gen of gezaagd.

De carobe of johannesbroodboom
Johannesbrood komt al voor in de bijbelse gelijkenis van de 
verloren zoon (Lucas 15), die zijn maag vulde met varkens-
voer. Dat zouden dezelfde peulen zijn geweest. De carobe 
(Lat: Ceratonia siliqua, vlinderbloemenfamilie) is een groen-
blijvende boom tot ruim tien meter hoog, met ovale, leerach-
tige, glanzende bladeren. Hij gedijt in een warme omgeving 
op schrale grond, meestal op rotsige plaatsen. In het voorjaar 
hangen twintig centimeter lange groene peulen aan de boom, 

vaak ook langer, het zogenoemde johannesbrood. Tijdens de 
volgende bloei in september-oktober hangen deze er nog al-
tijd. De kleine bloemen groeien in trosjes direct aan de tak-
ken of aan de stam. De boom is meestal tweehuizig: er be-
staan mannelijke en vrouwelijke bomen. Ook hermafrodie-
ten komen voor.

De Engelse naam voor de boom is carob of locust tree, 
sprinkhaanboom. Merkwaardig, want sprinkhanen houden 
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De afgeslagen peulen worden verzameld

Peulenoogst

Korte pauze voor een foto

De zaden zijn nagenoeg alle even zwaar: 0,2 gram, uitstekend 

geschikt als gewichtseenheid voor edelstenen en goud

zich in deze boom gewoonlijk niet op; daarvoor is het looi-
zuurgehalte van het blad te hoog. De wat ongemakkelijke 
naam verwijst naar Johannes de Doper. In Mattheüs 3:4 en 
Marcus 1:4-6 wordt beschreven hoe hij zich tijdelijk terug-
trok ‘in de woestijn’ om na te denken. Het dieet van Johannes 
bestond uit sprinkhanen en wilde honing, genoeg om te kun-
nen overleven. De naamsverwarring zou zijn ontstaan door-
dat de grondwoorden voor sprinkhaan en (de vruchten van) 
de johannesbroodboom in het Hebreeuws een zekere over-
eenkomst vertonen.

De johannesbroodboom is afkomstig uit Arabië, maar 
groeit in het hele mediterrane gebied. De Arabische bena-
ming is kharoub of kharrub, de Engelse is carob. Een andere, 
weinig gangbare Nederlandse naam is carobe; omdat de 
boom bij ons van nature niet voorkomt, is die naam hier rela-
tief onbekend. De Duitsers spreken van Karube en de Grie-
ken zeggen charoupiá (meervoud charoupiés). De carobe 
wordt ook wel Vijgenboom uit Egypte genoemd. Maar genoeg 
over namen nu.

Goud
De lastig te openen peulen – na rijping drogen ze in en wor-
den stug en hard – kunnen vijftien zaden bevatten. Bijzonder 
aan deze zaden is, dat ze nagenoeg alle even zwaar zijn: 0,2 
gram. Uitstekend geschikt als gewichtseenheid om het ge-
wicht van edelstenen en goud te bepalen en ook het goudge-

halte in legeringen. Deze gewichtseenheid staat wereldwijd 
bekend onder de naam karaat (200 milligram). En karaat 
zou komen van het woord keration (= vrucht van de johan-
nesbroodboom) in het Oudgrieks. Zo werd de johannes-
broodboom zeer belangrijk voor de handel in goud en edel-
stenen. Na de verfijning van meetinstrumenten raakten de 
carobezaadjes echter meer en meer in onbruik.

Pas na vijftien jaar draagt de carobe vrucht. De peulen wer-
den en worden gebruikt voor diverse doeleinden. In de aller-
eerste plaats om hun voedingswaarde als veevoer. De gelei 
bevat namelijk een hoog suikergehalte. De johannesbrood-
boom werd vroeger dan ook gecultiveerd. Vroeger, maar ook 
nu weer, waren de tot meel vermalen peulen de grondstof 
voor een vervanger van chocola door het poeder te vermen-
gen met melk. Vandaar de naam armeluischocola of armen-
voedsel. De peul heeft dan ook een lichte chocoladesmaak. 
Ook dienden de zaden als grondstof voor cellulose in de pa-
pierindustrie. Nu dient johannesbroodbloem als emulgator 
(verdikkingsmiddel E410, voor yoghurt en babyvoeding) en 
stabilisator in bijvoorbeeld babyvoeding. Bijkomende bij-
zonderheid is dat het hout van de johannesbroodboom slecht 
brandt. Hierom wordt de boom ingezet als brandwerende 
haag in het veld. 
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Van armenvoedsel tot superfood
Op vakantie in een van de verblijven van de familie Lourakis 
in Doulianá, Kreta, raakte de Franse documentairemaker 
Vincent Froehly in gesprek met de verhuurders (moeder 
spreekt Frans) over de johannesbroodboom. Al vragend 
kwam bij hem het idee op om een documentaire te maken 
over deze boom. Het idee werd werkelijkheid en de docu-
mentaire werd uitgezonden op Arte TV. Er is over de boom 
nogal wat te vertellen. In de film wordt de dochter, Natalia 
Lourakis, gevolgd in haar bezigheden rondom de vruchten 
van de carobe, waarover verderop meer.

Wie Kreta zegt, zegt olijfbomen. Het eiland telt er veertig 
miljoen. De olijventeelt was lucratief, vooral door de Europe-
se subsidie. Mede daardoor werden johannesbroodbomen 
de afgelopen periode bij bosjes geveld, ten gunste van olijfbo-
men. Maar dingen veranderen en de subsidie leidde tot over-
productie. De Griekse olie ging naar Italië en werd daar ver-
kocht als Italiaanse olie. Intussen werden veel Griekse akkers 
verwaarloosd. Maar langzamerhand won de carobe aan po-
pulariteit dankzij de groeimogelijkheden. In Aryiroúpouli 
(450 inw.), vijftig kilometer van Doulianá staat de Creta Ca-
rob Store van Ilías Manoúsakas, die zich vol overgave op de 
carobe heeft gestort. Jaarlijks worden hier enkele miljoenen 
tonnen caroben verwerkt. Johannesbroodpoeder dient als 
cacaovervanger en als bakmeel. Het is gluten- en cafeïnevrij 
en rijk aan calcium en vezels. Bovendien gedijt de boom zon-
der kunstmest of pesticiden. Manoúsakas werd zich tijdens 
zijn studie en werk in de levensmiddelenindustrie in Canada 
bewust van de mogelijkheden van de carobe. ‘Er wordt ook 
thee van gemaakt, koffie, koekjes, brood en zelfs kosmetische 
producten, doordat er meerdere soorten johannesbroodbo-
men zijn.’ De carobenindustrie mag je gerust booming noe-
men. ‘Al meer dan 20% van het carobenarsenaal wordt in-
middels verwerkt.’ Een boom brengt per jaar 300 tot 800 kilo 
peulen voort, afhankelijk van zijn grootte en ouderdom.

Natalia Lourakis
Natalia Lourakis werd geboren in Athene. Haar vader kwam 
uit Doulianá. Met Pasen en in de vakanties kwamen ze regel-
matig terug in het familiehuis. Maar het hectische Athene 
werd de ouders van Natalia te benauwd en rond 1999 keerde 
het gezin definitief terug naar Doulianá. Natalia was toen elf. 
In 2012 vertrokken Natalia en haar broer naar Edinburgh, 
waar ze drie jaar bleef hangen. Haar broer vond werk, Nata-
lia niet. Bovendien trok Kreta. Natalia heeft toerismema-
nagement gedaan, maar kon geen werk vinden. Daarom 
richtte ze zich op de teelt, oogst en productie van johannes-
broodpeulen. Eenmaal in het familiebedrijf, een minimarkt, 
nam Natalia het initiatief om frisdranken als Coca Cola, en 
ook chips te vervangen door lokale producten. ‘Ik verander-
de de filosofie van de minimarket.’ Haar vader runde vanaf 
2000 de vier pensions in traditionele stijl, Natalia’s Houses. 
De winkel biedt nu alleen nog zeven soorten lokale produc-
ten aan: carobe, honing, raki, wijn, kruiden, marmelade en 
olijfolie. Het gesprek gaat al gauw over de carobe, de reden 
voor mijn bezoek.

Producten van de carobe: (vervanger van) cacaopoeder, carobe koffiepoeder en 

carobe siroop

Mannelijke bloeiwijze van de carobe. De bloemen staan direct op de stam.

Later in het jaar drogen de peulen in en worden bruin

Het blad van de carobe is glanzend, ovaal en leerachtig

Geit snoept van de bloemen van de johannesbroodboom

De peulen kunnen tot 20 centimeter lang worden
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Doulianá is omringd door johannesbroodbomen. ‘Je moet 
het eerste huis rechts in het dorp hebben’, had Natalia gezegd. 
De ontmoeting is hartelijk: koffie, een praatje, Griekse gast-
vrijheid. ’t Is begin mei, we kunnen buiten zitten. Ik vraag 
Natalia naar het belang van de johannesbroodboom voor de 
bewoners. ‘Vroeger, in en voor de oorlog’, vertelt ze, ‘had men 
op het platteland geen suiker. Daarom kauwde men op de ca-
robepeul. In de peul zitten zaden tussen een zoete gelei, die 
als zoetstof werd gebruikt. De boom zelf stelt weinig eisen, 
kan zonder verzorging en kunstmest en is niet vatbaar voor 
ziektes. Hij gedijt op een onvruchtbare, droge of rotsige bo-
dem. Er zijn trouwens meerdere soorten johannesbroodbo-
men. Ik ken er sowieso drie. De caroben van Cyprus zijn bij-

voorbeeld weer heel anders dan die uit Marokko of Portugal, 
voor een kenner dan. Zelf kan ik ze moeilijk onderscheiden.’

Natalia: ‘De boom stond ooit zo’n beetje symbool voor ar-
moede. Maar de carobe bevat juist veel vitaminen en vezels. 
De ironie wil, dat de carobe inmiddels is uitgegroeid tot su-
perfood, al wil daar nog niet iedereen aan. Het is een gezond 
product, halal en koosjer, vrij van chemicaliën en pesticiden 
en bevat alleen natuurlijke suiker. In moeilijke tijden was er 
weinig brood en geen vlees. Met de carobe kwam men een 
heel eind. Van de zaden werd vroeger ook gelatine gemaakt 
voor de hechting van filmmateriaal aan het celluloid (Kodak, 
Agfa) voordat de digitale fotografie zijn intrede deed. De 
pectine in de gelei was het hechtmiddel. De carobe speelt ook 

een rol in de kankerbestrijding bij de research naar afdoende 
afweermiddelen.’ Onvermoede mogelijkheden dus.

‘Maar hoe zit het nu met die naam?’ vraag ik. Natalia: ‘De 
vrucht heet charoúpi, meervoud charoúpia. In het Oudgrieks 
wordt de vrucht keration genoemd. De andere naam van de 
vrucht is xylokérato, dat betekent letterlijk houten hoorn, als 
de hoorns van een geit die uit de boom steken.’

En verder
‘Hoe verloopt nu het proces van boomvrucht tot eindpro-
duct?’ vraag ik. ‘De peulen gaan naar de molenaar, die ze ver-
maalt tot granulaat. Hij doet dat ‘gratis’, maar houdt de zaden 
achter. Die worden verwerkt in de voedingsmiddelenindus-
trie. De caroben worden gemalen tot korrels van verschillen-
de grootte. Zo wordt het fijne meel gebruikt om Kretenzische 
boterkoekjes te bakken.’ 

In de documentaire is te zien hoe Natalia siroop uit de ca-
roben wint. Ze doet ruim water in een emmer, enkele han-
denvol granulaat om te weken en dekt het geheel af met een 
doek. Het proces van weken, zeven, koken en indikken vergt 
veel tijd en geduld. Om siroop te krijgen moet het mengsel 
vijf tot zes uur koken. Het valt tegen. Zo veel granulaat, zo 
weinig siroop in zo veel tijd is wel teleurstellend. Tijd, energie 
en opbrengst zijn niet in verhouding. En dus gaat Natalia de 
siroop voortaan maar kopen bij Ilías. Bovendien is ze anders 
afhankelijk van de molenaar. We lopen door haar winkeltje. 
Tegen de wanden staan schappen met blikken olijfolie, pot-
ten kruiden en marmelade, flessen wijn, siroop en zakken 
met koffie- en cacaopoeder en meel. 

‘Als familie verhuren we vier traditionele accommodaties, 
produceren we lokale producten en geven we kookcursussen 
met traditioneel eten met als uitgangspunt slow cooking, waar 
een groeiende vraag naar is. Onze producten kweken we zelf 
in eigen tuin. 

Ik ontvang individuele bezoekers en groepen die worden 
doorgestuurd door het bureau van toerisme in Vamos, vijf 
kilometer verderop. Zo hebben we bijvoorbeeld de carobe-
proefdagen. Daarnaast ben ik iets heel anders begonnen: ik 
studeer psychologie en heb inmiddels drie van de vier jaar af-
gerond. Ik wil psychotherapeute worden en de gasten die 
daar behoefte aan hebben, rust geven, letterlijk, maar later 
wellicht ook psychisch, want die twee zijn moeilijk van elkaar 
te scheiden.’ 

Natalia Lourakis 

in haar winkel

Granulaat van carobepeulen

V.l.n.r. 

caffeïnevrije 

koffie van 

geroosterde 

caroben, licht 

geroosterde, 

suikervrije 

cacao en 

glutenvrij 

carobemeel

Tahini (sesampasta) en pindakaas, beide met siroop van de carobe

Natalia's House, Doulianá, Kreta




